AYDIN ADNAN MENDERES UNIVERSITY
COURSE INFORMATION FORM

Course Title Research Methods of Old Turkish Literature 11
Course Code TRDE506 Couse Level Second Cycle (Master's Degree)
ECTS Credit 5 Workload 125 (Hours) Theory 3 Practice 0 Laboratory 0

Objectives of the Course  How and in what ways, and identification of transcription could be done in Ottoman texts to teach.

Course Content Ottoman Turkish texts in Arabic script of the ancient literature and texts in transcription, to be followed in
determining the teaching methods are more than one copy of the text of the works in the critique to be
followed in determining the methods and removal of copies, to give information on the genealogy.

Work Placement N/A
Planned Learning Activities and Teaching Methods Explanation (Presentation), Demonstration, Discussion, Individual Study
Name of Lecturer(s)

Assessment Methods and Criteria

Method Quantity  Percentage (%)
Midterm Examination 1 40
Final Examination 1 60

Recommended or Required Reading
1 Ates, Ahmed (1940-42), “Metin Tenkidi Hakkinda”, Turkiyat Mecmuasi, C. VII-VIII, s. 253-268.

Abdulkadiroglu, Abdulkerim (1987), “Edebiyatta Metodoloji Agisindan Elyazmalari ve Nadir Eserler Uzerine Notlar I, Gazi
Universitesi, Gazi EgJitim Fakdltesi Dergisi, S. 3, S. 1, s.1-48.

3 Unver, ismail (1993), “Cevriyazida Yazim Birligi Uzerine Oneriler”, Tirkoloji Dergisi, C. 9, S.1, 51-89.
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Week Weekly Detailed Course Contents

1 Theoretical The problems encountered and solution methods in reading Ottoman texts in Arabic Script.
2 Theoretical The problems encountered and solution methods in reading Ottoman texts in Arabic Script.
3 Theoretical The problems encountered and solutions transcription of Ottoman texts in Arabic Script.

4 Theoretical The problems encountered and solutions transcription of Ottoman texts in Arabic Script.

5 Theoretical While transcription of the text to be followed in spelling

6 Theoretical While transcription of the text to be followed in spelling

7 Theoretical Methods to be followed in creating the text

8 Intermediate Exam  Midterm Exam

9 Theoretical Methods to be followed in the creation of works of multi-part manuscripts critique the text.
10 Theoretical Methods to be followed in the creation of works of multi-part manuscripts critique the text.
11 Theoretical Pedigree extraction methods of multi-part manuscripts works

12 Theoretical Pedigree extraction methods of multi-part manuscripts works.

13 Theoretical Creating a bibliography of scientific works in the text detection methods

14 Theoretical Giving information about the transcription alphabet

15 Theoretical Giving information about the fonts used in the texts transcribed

16 Final Exam Final Exam

17 Final Exam Final Exam

Workload Calculation

Activity Quantity Preparation Duration Total Workload
Lecture - Theory 14 0 3 42
Midterm Examination 1 30 1 31
Final Examination 1 50 2 52
Total Workload (Hours) 125
[Total Workload (Hours) / 25*] = ECTS 5

*25 hour workload is accepted as 1 ECTS
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Learning Outcomes
1 Knowledge and skills in reading Ottoman texts in Arabic script.
To gain skills single-part works to resolve the problems of reading
Historical and literary value of the transfer of expertise in the acquisition of antiquities to contemporary Turkish.
Ability to use the correct method of comparison and criticism of the text copy of the determination to win.
Manuscripts in more than one copy of the text of the most accurate detection by removing the ability to win genealogy.
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Programme Outcomes (Turkish Language and Literature Master)
1 To be able to combine acquisitions of Turkish Language and Literature program with information belonging to other disciplines
2 To be able to conduct the scientific study , develop and implement new approaches to solving problems in the field.

To be able to have the background required for understanding historical texts of Turkish, follow recent studies about Turkish
Language and Literature

To be able to use communication technologies as required by the Turkish Language and Literature program, share
accumulation in the field with society.

5 To be able to evaluate theoretical and practical knowledge and skills with critical approach.
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Contribution of Learning Outcomes to Programme Outcomes 1:Very Low, 2:Low, 3:Medium, 4:High, 5:Very High
L1 L2 L3 L4 L5
P1 3
P2 3 3
P3 3 3
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